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Tipo B: Para instalar el driver en un lugar aparte mediante el kit de montaje que se 
vende por separado, siga estos pasos: 
Paso 1. Montaje del driver

Atención:
1. Enganche la caja del driver a su correspondiente colgador, y monte el driver en la guía, 
tal como se indica en la figura 13.
2.        Peligro mecánico: no sacuda el driver ni permita que se caiga.
Paso 2. Montaje de la lámpara. Consulte el paso 5. 

Paso 3. Conexión de los paneles led al driver. Conecte el extremo de los cables de 
extensión al driver, tal como se ilustra en la figura 14. Y conecte el otro extremo de los 
cables de extensión a los conectores de corriente continua de los paneles led. 

Paso 4. Conecte el dispositivo a la toma de corriente de acuerdo con el paso 6.

A
B

Cables de extensión de 
corriente continua 

Cableado de 
alimentación

Fig. 13

Fig. 14
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LIMITED WARRANTY
Hydrofarm warrants PHOTOBIO•MX to be free from defects in materials and workmanship. The warranty term is for 
5 years beginning on the date of purchase. Misuse, abuse, or failure to follow instructions is not covered under this 
warranty. Hydrofarm warranty liability extends only to the replacement cost of the product. Hydrofarm will not be 
liable for any consequential, indirect, or incidental damages of any kind, including lost revenues, lost profits, or other 
losses in connection with the product. Some states do not allow limitation on how long an implied warranty lasts or 
the exclusion of incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may not apply to you. 
Hydrofarm will, at our discretion, repair or replace PHOTOBIO•MX covered under this warranty if it is returned to 
the original place of purchase. To request warranty service, please return PHOTOBIO•MX, with original sales receipt 
and original packaging to your place of purchase. The purchase date is based on your original sales receipt.

GARANTIE LIMITÉE
Hydrofarm garantit le PHOTOBIO•MX contre tout défaut de matériaux et de fabrication. La durée de la garantie 
est de 5 ans à compter de la date d’achat. Une mauvaise utilisation, un emploi abusif ou le non-respect des 
instructions ne sont pas couverts par la présente garantie. La garantie d’Hydrofarm ne prend en charge que le 
coût de remplacement du produit. Hydrofarm ne sera pas responsable des dommages conséquents, indirects ou 
accidentels de quelque nature que ce soit, y compris les pertes de revenus, de profits ou autres pertes en rapport 
avec le produit. Certains états n’autorisent pas la limitation de la durée d’une garantie implicite ou l’exclusion des 
dommages accidentels ou conséquents, de sorte que les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas vous 
concerner. Hydrofarm réparera ou remplacera, à sa discrétion, le PHOTOBIO•MX couvert par la présente garantie 
uniquement s’il est retourné à son lieu d'achat original. Pour demander le service de garantie, veuillez retourner le 
PHOTOBIO•MX, avec son ticket de caisse original et son emballage d’origine, à votre lieu d'achat. La date d'achat 
figure sur votre facture d'achat originale.

GARANTÍA LIMITADA
Hydrofarm garantiza el PHOTOBIO•MX contra todo defecto de materiales y de fabricación. La duración de la 
garantía es de 5 años desde la fecha de compra. Una incorrecta utilización, un uso erróneo o el no respeto de las 
instrucciones no son cubiertos por la presente garantía. La garantía deHydrofarm solo tiene en cuenta la sustitución 
del producto. Hydrofarm no se hará responsible de los daños consecuentes, indirectos o accidentales de cualquier 
tipo que sean, incluyendo las pérdidas de ingresos, de beneficios u otras pérdidas referidas al producto. Algunos 
países no autorizan la limitación de la duración de una garantía implícita o la exclusión de los daños accidentales 
o consecuentes, de manera que las limitaciones o exclusiones siguientes pueden no afectarle a usted. Hydrofarm 
reparará o sustituirá, a su criterio, el PHOTOBIO•MX cubierto por la presente garantía únicamente si es devuelto 
a su lugar original de venta. Para solicitar el servicio de garantía, debe devolver el PHOTOBIO•MX, con su factura 
original de compra y su embalaje original, a su lugar de compra. La fecha de compra aparece en su factura original 
de compra.

Get Connected with the Hydrofarm Community:

5
YEARS 

Thank you for choosing PHOTOBIO by 
Hydrofarm. For further information about 
PHOTOBIO products, videos and technical 
information, please visit Hydrofarm.com or 
Phantombio.com.

Like us on Facebook, follow us on Twitter, 
and check out Hydrofarmtv and PhotobioLED on 

YouTube and Instagram!


